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 لجنة الأمم المتحدة للقانون
   التجاري الدولي
    

 نبذة الأونسيترال عن السوابق القضائية المستندة
 *إلى اتفاقية الأمم المتحدة بشأن البيع الدولي للبضائع

  
 ١٠المادة 

 :لأغراض هذه الاتفاقية 

إذا كــان لأحــد الطــرفين أكــثر مــن مكــان عمــل واحــد،         )أ( 
ن الـذي تـربطه أوثـق صـلة بـالعقد وبتنفيذه، مع             فيقصـد بمكـان العمـل المكـا       

مـراعاة الظـروف المعـروفة لـدى الطـرفين أو الـتي يـتوقعانها في أي وقـت قبل                    
 إبرام العقد أو لدى إبرامه؛

إذا لم يكــن لأحــد الطــرفين مكــان عمــل، يشــار إلى مكــان    )ب( 
 .إقامته المعتاد

                                                                 
أعدّت هذه النبذة باستخدام النص الكامل للقرارات المستشهد بها في خلاصات السوابق القضائية المستندة إلى    *

والقصد من الخلاصات هو أن   . والاشارات الأخرى الواردة في الحواشي ) كلاوت(نصوص الأونسيترال 
. دم فقط كملخصات للقرارات التي ترتكز عليها، وقد لا تعكس جميع النقاط المشار إليها في النبذة   تستخ

ويوصى القرّاء بالرجوع إلى النص الكامل لقرارات المحاكم وهيئات التحكيم المذكورة بدلا من الاعتماد فقط  
 .على خلاصات كلاوت
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) أ(١٠المنصوص عليها في المادة     تُسـتخدم القـاعدة الأولى      :  قـاعدتين  ١٠تـلحظ المـادة      -١
لتعـيين مكـان العمل الذي يجب أخذه بعين الاعتبار، من بين أماكن عمل عدة، لتحديد ما إذا                  

، فتلحظ أنه في الحالات التي لا يكون )ب(١٠كانـت الاتفاقـية تنطـبق عـلى العقـد؛ أمـا المـادة              
وهذه القاعدة مفيدة، إذ أن     . ١فـيها لأحـد الطـرفين مكـان عمـل، يشار إلى مكان إقامته المعتاد              

تعـيين مكـان العمـل ذي الصـلة ضـروري لأغراض عدة، بدءا من الصفة الدولية للعقد وصولا                   
، بالإضـــافة إلى غيرهـــا مـــن ١مـــن المـــادة ) أ(١إلى قابلـــية الاتفاقـــية للتطبـــيق بمقتضـــى الفقـــرة 

 .٢الأغراض

 يجر الاحتكام إليها لغرض ، إنما لم٣في مناسبات عدة) أ(١٠لقـد تمّ الإشـارة إلي المـادة      -٢
ففـي إحـدى الحالات مثلا، تمّ       . تحديـد مكـان العمـل ذي الصـلة سـوى في حـالات قلـيلة جـدا                 

الـلجوء إلـيها لـتحديد مـا إذا كـان العقـد المـبرم بين طرف يقع مكان عمله في فرنسا وآخر في                        
 كانت الفاتورة ولما. ٤كـل مـن الولايـات المـتحدة الأمريكية وبلجيكا، يخضع لأحكام الاتفاقية        

قــد أرســلت إلى مكــان العمــل البلجــيكي محــررة بالهولــندية، وهــي لغــة معــروفة فقــط في مكــان 
 الاتفاقـية تنطـبق، بما أن مكان العمل         أنالعمـل البلجـيكي الخـاص بالمشـتري، اعتـبرت المحكمـة             

 قد ولما كانت الاتفاقية . الـذي تـربطه أوثـق صـلة بـالعقد وبتنفـيذه هـو مكـان العمل البلجيكي                 
دخلـت حـيز التنفـيذ في الولايـات المـتحدة الأمريكـية كذلـك، أشارت المحكمة إلى أن الاتفاقية                 
كانـت أيضـا لتنطـبق وإن كـان مكـان العمـل ذي الصـلة المعـتمد مـن قبل المشتري يقع في هذا                       

 .البلد

                                                                 
،  ١٩٨٠أبريل /نيسان١١ –مارس / آذار١٠ للبضائع، فيينا، مؤتمر الأمم المتحدة المعني بعقود البيع الدولي   1

 .١٩، ١٩٨١الوثائق الرسمية، وثائق المؤتمر والمحاضر الموجزة للجلسات العامة واجتماعات اللجان الرئيسية، 
 ٤٢،  )ج(٣١، ٢٤، )٢(٢٠، ١٢، )١ (١، انظر المواد "مكان العمل"للإطلاع على الأحكام التي تشير إلى    2 

 .٩٦، )٢(٩٤و) ١(٩٤، )٣(٩٣، ٩٠، )٢ (٦٩، )٢(٥٧و)) أ(١ (٥٧ ،))ب(١(
 Federal Supplement (2nd ،٢٠٠١يوليه / تموز٢٧انظر المحكمة الفيدرالية لمقاطعة كاليفورنيا الشمالية،    3 

Series) 1142 (Asante Technologies v. PMC-Sierra) ؛ هيئة )أ(١٠، يكتفي الملحق باقتباس نص المادة
،  ٢/١٩٩٥يم التجاري الدولي التابعة لغرفة التجارة والصناعة بالاتحاد الروسي، قرار التحكيم رقم  التحك

) أ(١٠، والذي يشير إلى المادة http://cisgw3.law.pace.edu/cases/970511r1.htmlمتوفر على موقع الانترنت 
 تحديد ان مكان عمل إحدى الشركات هو سويسرا عوضا عن إنكلترا، من دون تحديد أي من الأسباب في

 .التي يقوم عليها القرار
 4    Rechtbank Koophandel Hasselt ،متوفر على موقع الانترنت  ١٩٩٩يونيه / حزيران٢، بلجيكا ،

http://www.law.kuleuven.ac.be/int/tradelaw/WK/1999-06-02.htm . 
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لــتحديد مــا إذا كــان عقــد البــيع ) أ(١٠، لجــأت المحكمــة إلى المــادة ٥وفي حالــة أخــرى -٣
 بمقتضـى الاتفاقـية؛ أُثـيرت هـذه المسـألة بعدمـا أرسـل المشتري الذي يقع مكان عمله في                      دولـيا 

ولــدى البــتّ في . فرنســا أمــر شــراء إلى ممــثل الــبائع الــذي يــتواجد مكــان عملــه في الــبلد نفســه
ــة الــتي قدّمهــا الطــرفان لا تســمح بالبــتّ في مــا إذا كــان مــن     "الــتراع، رأت المحكمــة أن  الأدل

 على أنه مكان    – الذي نجهل أيضا على أي نحو يمارس نشاطه          –ر هذا الشخص    الممكـن اعتبا  
إلاّ أنه ثبُت أن التأكيدات على أمر الشراء من قبل البائع،           . العمـل الفرنسـي للبائع المدّعى عليه      

. بالإضـافة إلى تحريـر الفواتـير وتسـليم البضـائع هـي عملـيات قـد تمّـت مـن مقـر البائع في ألمانيا                         
، حـتى وإن سـلّمنا جـدلا بـأن الممـثل كـان مسـؤولا عـن إدارة أحـد أماكن عمل                       نتـيجة لذلـك   

الذي تربطه أوثق صلة بالعقد وبتنفيذه، مع مراعاة        "الـبائع مـن فرنسـا، يـبقى أن مكـان العمـل              
، "الظـروف المعـروفة لدى الطرفين أو التي يتوقعانها في أي وقت قبل إبرام العقد أو لدى إبرامه                 

وبناء . ، هو بالفعل مكان العمل الذي مقرّه ألمانيا       "أخـذه بعـين الاعتـبار     "لي  والـذي ينـبغي بالـتا     
 ".عليه، تُعتبر الصفة الدولية للعقد موضع التراع مثبتة 

، كـان عـلى المحكمـة تحديـد ما إذا كانت الاتفاقية تنطبق على               ٦في قضـية أخـرى أيضـا       -٤
 الاسباني بتسديد المبالغ المتوجبة لقاء      ادعـاء مُِصـنّع ألمـاني لبلاط الأرضية، كان يطالب المشتري          

نـه لطالمـا كـان مـتعاقدا فقـط مـع شركة             أواعـترض المشـتري مدعـيا       . عملـيات تسـليم البضـائع     
مسـتقلة خاضـعة للقانون الاسباني، وهي شركة يعلم المدعى عليه الاسباني أن لها صلة بالمدّعي                

كة الاسبانية هم أعضاء في مجلس      الألمـاني، سـيّما وأن جـزءا مـن أعضـاء مجلـس إدارة هذه الشر               
وقـد ارتـأت المحكمـة، في هـذه القضـية، أن العقـد هو عقد دولي                 . إدارة شـركة المدّعـي الألمـاني      

لم تبــتّ المحكمــة في مسـألة تحديــد مــا إذا كانـت الشــركة الأســبانية   . خاضـع لأحكــام الاتفاقـية  
ت المحكمة بأن الشركة الاسبانية     وأفاد. تُُعتـبر الممـثل الـتجاري لـلمدّعي الألمـاني أم مكان عمله            

، في حين أنها لا تتمتع بهذه الصفة قانونا، إذ لا           "مكـان العمل  "لـربما قـد اتخـذت لنفسـها صـفة           
بالإضافة إلى ذلك، حتى وان سلّم المرء جدلا بأن الشركة          . صـلاحية لهـا لإلـزام المُصـنّع الألماني        

، يبقى أن مكان عمل هذا الأخير كان   الاسـبانية هـي، في الواقـع، مكـان عمـل المدعـي الالمـاني              
المكـان الـذي تـربطه أوثـق صـلة بـالعقد وبتنفـيذه، لـذا فهـو المكان الوحيد الواجب أخذه بعين             

 ).أ (١٠الاعتبار بمقتضى المادة 
                                                                 

انظر النص ] (٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٢٤، فرنسا، Colmarمحكمة استئناف  [٤٠٠قضية كلاوت رقم    5  
 ).الكامل للقرار

، متوفر على موقع الانترنت ٢٠٠١فبراير / شباط٢٨، ألمانيا، Stuttgartالمحكمة العليا في    6 
http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/000228g1german.html . 
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، اعتـبرت فـيه المحكمة أنه، في الحالات         ٧أيضـا في قـرار آخـر      ) أ(١٠جـرى ذكـر المـادة        -٥
 أكثر من مكان عمل واحد، لا يُصار دائما إلى أخذ مكان            الـتي يكـون لأحـد طرفي العقد فيها        

العمــل الرئيســي بعــين الاعتــبار في تحديــد مــا إذا كــان العقــد دولــيا أو البــت في مــا إذا كانــت    
 .الاتفاقية تنطبق عليه

 في قضية واحدة فقط، اكتفت فيها       ١٠من المادة   ) ب(لقـد جـرى الإشارة إلى الفقرة         -٦
 .٨ذه الفقرةالمحكمة بالتذكير بنص ه

 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

                                                                 
 ]. ١٩٩٧فبراير / شباط٢٠، سويسرا، Bezirksgericht der Sanne [٢٦١قضية كلاوت رقم     7
انظر النص الكامل ] (١٩٩٤نوفمبر / تشرين الثاني١٠المحكمة العليا، النمسا،  [١٠٦وت رقم  قضية كلا  8 

 ).للقرار


